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INMARSAT

Warren Grace, Directeur exécutif

Tél.:
+44 (0) 207 728 1200

Fax:
+44 (0) 207 728 1665
E-mail:
warren_grace@inmarsat.org

Reçu le 29 septembre 1999
Service juridique UIT

le 23 septembre 1999

M. Yoshio Utsumi
Secrétaire général
Union internationale des télécommunications
Place des Nations
CH‑1211 Genève 20
Suisse

Fax:
+41 22 730 6675

Objet:
Notification de la mise en oeuvre du Mémorandum d'accord sur les GMPCS et des Arrangements y relatifs

Monsieur le Secrétaire général,

Comme vous le savez, Inmarsat a été l'un des premiers Signataires du Mémorandum d'accord sur les GMPCS. Il a participé activement au premier Forum mondial des politiques de télécommunication qui s'est tenu en octobre 1996 et a continué de participer aux activités du Groupe du Mémorandum d'accord et du Groupe d'experts créé en application de l'Avis N° 5. Nous sommes fermement convaincus que le Mémorandum d'accord sur les GMPCS et les Arrangements y relatifs constituent une excellente occasion d'améliorer l'accès des abonnés aux réseaux de télécommunication mondiaux, en particulier dans les régions où il n'y a pas de réseaux de Terre.

Etant donné que dans les Arrangements on entend par système GMPCS "tout système à satellites (fixe ou mobile, à large bande ou à bande étroite, mondial ou régional, géostationnaire ou non géostationnaire, existant ou en projet) fournissant des services de télécommunication directement aux utilisateurs finals à partir d'une constellation de satellites" et conformément à l'Annexe sur la mise en oeuvre des Arrangements relatifs au Mémorandum d'accord, j'ai l'honneur de vous informer, en votre qualité de dépositaire du Mémorandum d'accord et des Arrangements, qu'Inmarsat a mis en oeuvre les Arrangements relatifs au Mémorandum d'accord sur les GMPCS. Le système Inmarsat est décrit en détail dans l'Annexe 1. 

Mise en oeuvre pour des systèmes particuliers

Concernant la déclaration selon laquelle l'opérateur s'engage à n'activer que les terminaux GMPCS qui seront utilisés conformément aux modalités des Arrangements (§ I.3.1 des Arrangements): les terminaux Inmarsat sont fabriqués par un certain nombre de constructeurs dont cinq seulement ont à ce jour confirmé qu'ils souhaitaient participer à la mise en oeuvre des Arrangements sur les GMPCS. Se reporter à la page 5 de l'Annexe 1 pour de plus amples détails.

Je confirme par ailleurs qu'Inmarsat comprend et accepte les dispositions générales des Arrangements relatifs aux GMPCS dans lesquels il est dit que "les systèmes GMPCS existants et en projet varieront sur le plan technique quant à la précision des informations saisies par le système" et que "les renseignements concernant le client doivent être protégés par les opérateurs de systèmes GMPCS et par les fournisseurs de services GMPCS comme étant des renseignements à caractère privé et confidentiel." Inmarsat fait siennes les dispositions spécifiques des Arrangements selon lesquels "les présents Arrangements ne modifieront en rien les accords existants entre les Administrations et/ou les Autorités compétentes et opérateurs de systèmes ou les fournisseurs de services GMPCS" (section VI, C 3)). Conformément à la section VII 2 d), je confirme que le système Inmarsat existant ne nous autorise pas à identifier la position des terminaux d'abonné et, qu'en conséquence, nous sommes pas en mesure de respecter les dispositions de la section VI C 1) des Arrangements concernant la fourniture de données relatives au trafic en provenance ou à destination de territoires nationaux. Toutefois, je peux confirmer que nous envisageons de doter notre système à satellites de la prochaine génération à une fonction de détermination de la position conformément à la section VI, C 2) des Arrangements qui stipule que "tous les systèmes GMPCS conçus à l'avenir devraient être structurés de façon à fournir les données de trafic appropriées." Cette fonction nous permettrait également de respecter les dispositions de la section V 13 à savoir interdire l'utilisation du nouveau système dans un pays qui n'a pas autorisé l'utilisation de notre service GMPCS. D'un point de vue technique, ceci est quasiment impossible avec les satellites existants mais nous pouvons prendre avec des pays des engagements administratifs, par exemple ne pas autoriser des fournisseurs de services ou ne pas reconnaître les terminaux inscrits dans le registre de ces pays.

Engagement financier

Inmarsat prendra à sa charge sa part des dépenses que supporte l'UIT pour la mise en oeuvre des Arrangements conformément à la section IV.4 de l'Annexe précitée. A cet égard, Inmarsat transfèrera le montant de 78 500 dollars EU sur le compte de l'UIT établi à cette fin, pour son propre compte et pour le compte de ses fournisseurs de services GMPCS notifiés (voir Annexe 3). Il est entendu que le versement de ce montant de 78 500 dollars EU couvre les six premiers mois et que par la suite, Inmarsat et les autres Signataires du Mémorandum d'accord sur les GMPCS mettant en oeuvre les Arrangements s'engagent à payer une redevance annuelle de 3 500 dollars EU pour aider à couvrir les dépenses occasionnées par les fonctions qu'assume l'UIT en tant que dépositaire du Mémorandum d'accord sur les GMPCS et des Arrangements.

Lettre de mise en oeuvre pour systèmes particuliers

Au vu de ce qui précède et conformément à l'Annexe des Arrangements relatifs aux GMPCS, je vous demande respectueusement de bien vouloir, dès réception des lettres visées aux points 3, 4 et 5 de la section 1 de ladite Annexe, nous envoyer la lettre (voir point 7 de l'Annexe) adressée à toutes les Administrations et/ou Autorités compétentes les invitant à indiquer si elles ont autorisé l'utilisation et l'exploitation des terminaux GMPCS du système Inmarsat dans leur pays, et dans le cas des Administrations qui n'ont pas encore autorisé le service GMPCS, si les terminaux peuvent entrer dans le pays sans y être utilisés. Je vous demande également respectueusement par la présente de poster les informations contenues dans cette lettre et ses annexes sur le site Web de l'UIT.

Inmarsat, ses fournisseurs de services et ses constructeurs apprécient beaucoup l'aide que vous apportez à tous les pays pour les inciter à mettre en oeuvre les Arrangements sur les GMPCS et par là même à tirer parti des avantages socio‑économiques importants qu'apporte le fait de pouvoir établir une communication à tout moment et en tout lieu.

Veuillez agréer, Monsieur le Secrétaire général, l'assurance de ma très haute considération.

Warren Grace

Copie:

•
M. E.N: OleKambainei, Président du Groupe du Mémorandum d'accord sur les GMPCS, P.O. Box 72361 Dar-Es-Salaam, Tanzanie. 
Télécopie:
+255 51 66 7252

•
Max-Henri Cadet, Administrateur du projet GMPCS‑MoU, UIT. 
Télécopie:
+41 22 730 5484

Annexes:

•
Annexe 1 -
Description du système Inmarsat 

•
Annexe 2 -
Constructeurs de terminaux GMPCS d'Inmarsat

•
Annexe 3 -
Opérateurs de stations terriennes terrestres d'Inmarsat désignés comme fournisseurs de services GMPCS d'Inmarsat

Annexe 1

Description du système Inmarsat

Entré en service en 1982, le système Inmarsat est destiné à améliorer les communications maritimes. Depuis cette date, il n'a cessé d'évoluer de sorte qu'Inmarsat offre aujourd'hui directement aux utilisateurs finals des services de télécommunication maritimes, aéronautiques et terrestres. Plus de 150 000 utilisateurs ont acheté des terminaux de satellite Inmarsat pour la téléphonie, la télécopie et les communications de données avec des débits allant de 600 bits par seconde aux capacités du RNIS. Certains terminaux embarqués à bord de navires sont assez volumineux avec des antennes de 1 mètre, mais les plus petits terminaux Inmarsat (pageurs) ont la taille d'un balladeur. Les utilisateurs sont très divers: premiers ministres, gardiens de parcs naturels, plates‑formes pétrolières, bateaux de pêche, sociétés minières, journalistes, chauffeurs routiers simples villageois, compagnies aériennes ou utilisateurs d'hélicoptères. Le fait que ces utilisateurs puissent avoir accès instantanément à des communications fiables et disponibles à l'échelle mondiale a des répercussions socio‑économiques importantes pour tous les pays, comme cela est dit dans le rapport du Groupe d'experts créé en application de l'Avis N° 5, rapport que le Directeur du Bureau de développement des télécommunications de l'UIT a soumis à la Conférence mondiale de développement des télécommunications de Malte en mars 1998 sous la cote 162.

La constellation de satellites géostationnaires d'Inmarsat, qui permet d'assurer des communications à l'échelle mondiale, comprend quatre satellites opérationnels et plusieurs autres satellites de réserve en orbite qui sont reliés aux réseaux de télécommunication de Terre du monde entier au moyen de diverses stations terriennes terrestres implantées aux quatre coins du monde. Les communications entre satellites et terminaux mobiles se font dans les bandes 1 525‑1 559 MHz et 1 626,5‑1 660,5 MHz. Des fréquences particulières sont assignées à la demande aux stations, c'est‑à‑dire que lorsque l'utilisateur termine sa communication, le canal est replacé dans le pool commun puis est assigné au prochain utilisateur qui souhaite passer un appel. Le système Inmarsat a été coordonné au niveau international avec les Administrations de l'UIT et a été notifié conformément aux dispositions du Règlement des radiocommunications.

Conformément aux dispositions de l'Annexe des Arrangements relatifs aux GMPCS, les opérateurs notifiant des satellites doivent indiquer le numéro de la Section spéciale de l'UIT (et le numéro associé de la Circulaire hebdomadaire de l'UIT) dans laquelle on peut trouver les renseignements techniques pertinents soumis à l'Union. Dans le cas d'Inmarsat, ces renseignements se trouvent dans le tableau suivant.

	Satellite opérationnel
	Position orbitale
	Numéro de la Section spéciale de l'UIT
	Circulaire hebdomadaire de l'UIT

	Inmarsat-3 IOR 1
	64 °E
	AR11/C/1991-1995
	WIC 1989 du 13.08.91

	Inmarsat-3 AOR Est
	15,5 °O
	AR11/C/1976-1980
	WIC 1989 du 13.08.91

	Inmarsat-3 AOR Ouest-2
	54 °O
	AR11/C/2216-2219
	WIC 2043 du 08.09.92

	Inmarsat-3 POR 2
	178 °E
	AR11/C/2228-2231
	WIC 2043 du 08.09.92

	Inmarsat-3 IOR Ouest
	25 °E
	AR11/C/2594
	WIC 2252 du 05.11.96

	Inmarsat-2 IOR-1
	64,5 °E
	AR11/C/846-848
	WIC 1706 du 21.01.86

	Inmarsat-3 AOR Est-2
	17 °O
	AR11/C/2220-2223
	WIC 2043 du 08.09.92

	Inmarsat-2 AOR Ouest
	55 °O
	AR11/C/1665-1667
	WIC 1922 du 17.04.90

	Inmarsat-2 POR 1
	179,5 °E
	AR11/C/1674-1676
	WIC 1922 du 17.04.90


On peut trouver d'autres renseignements sur le système Inmarsat sur le site Web d'Inmarsat à l'adresse suivante: www.inmarsat.org.

Types de terminaux

Le système Inmarsat est utilisé par un certain nombre de types de terminaux différents. Nous tenons à informer l'UIT qu'Inmarsat a autorisé les types de terminaux des constructeurs de terminaux suivants à se connecter à son système. Inmarsat confirme que le contrôle opérationnel des émissions en provenance de ces terminaux relève d'Inmarsat et/ou des fournisseurs de services GMPCS qu'il a désignés. Il convient de noter que certains des constructeurs dont le nom apparaît ci‑dessous produisent d'autres types de terminaux Inmarsat. Toutefois, ils n'entendent notifier que les types de terminaux énumérés ci‑dessous. Inmarsat continuera d'activer les autres terminaux de ce type produits par ces constructeurs ainsi que les terminaux d'autres constructeurs tant que ces terminaux respectent les spécifications strictes d'Inmarsat et les procédures d'autorisation applicables au niveau national. Nous espérons que d'autres constructeurs Inmarsat de terminaux en viendront à reconnaître les avantages d'une participation à la mise en oeuvre des Arrangements. Nous espérons en effet notifier en temps voulu à l'UIT d'autres constructeurs et d'autres terminaux.

	Constructeurs de terminaux GMPCS
	Types de terminaux GMPC

	Glocom
	Inmarsat-B

	Japan Radio Company
	Inmarsat-B, Inmarsat-C, Inmarsat-D

	Nera SatCom As
	Inmarsat-phone (a.k.a. mini-M), Inmarsat-M4

	Skywave Mobile Communications
	Inmarsat-D

	Thrane & Thrane
	Inmarsat-phone  (a.k.a.
mini-M) et
Inmarsat-M4


Pour plus de précision concernant chacun de ces constructeurs, se reporter à l'Annexe 2.

Inmarsat espère que les constructeurs des terminaux visés ci‑dessus mettront en oeuvre les Arrangements, en informeront l'UIT et fourniront les renseignements qui leur sont demandés afin de prouver que ces terminaux respectent les dispositions essentielles des Arrangements et que les mesures nécessaires ont été prises pour éviter tout brouillage préjudiciable. Nous espérons que les constructeurs de terminaux indiqueront également à l'UIT quelles Administrations et/ou quelles Autorités compétentes enverront à l'Union les renseignements nécessaires pour respecter les conditions de marquage énoncées dans les Arrangements. 

Fournisseurs de services GMPCS et zones de couverture

Dans les Arrangements relatifs aux GMPCS, on entend par fournisseur de services GMPCS "toute entité chargée par un opérateur de système GMPCS de fournir des services GMPCS au public d'un pays et qui peut nécessiter une autorisation à cette fin aux termes de la législation applicable du pays concerné". Pour le système Inmarsat, les entités désignées par Inmarsat sont les opérateurs de stations terriennes terrestres qui exploitent les passerelles reliant le secteur spatial aux réseaux de Terre. Des stations terriennes terrestres sont implantées dans 32 pays. Ces opérateurs sont autorisés par les pays où sont situées ces stations. Ils offrent aux clients des services directement ou par l'intermédiaire de revendeurs ou de fournisseurs de services Inmarsat basés dans d'autres pays. Selon l'entité qui fournit les services Inmarsat dans un pays donné, l'Autorité nationale de réglementation peut autoriser un opérateur de station terrienne terrestre ou un fournisseur de services Inmarsat ou les deux.

Certains opérateurs de stations terriennes terrestres fournissent uniquement des services dans leur propre pays, ils nous ont donc informé qu'ils ne souhaitaient pas pour l'instant participer à la mise en oeuvre des Arrangements relatifs aux GMPCS. D'autres opérateurs qui fournissent des services directement ou indirectement (par l'intermédiaire de revendeurs ou de fournisseurs de services Inmarsat) à d'autres pays sont conscients des avantages qu'il y a à participer à la mise en oeuvre des Arrangements relatifs aux GMPCS, en particulier si un nombre important d'Administrations et/ou d'Autorités compétentes informent l'UIT qu'elles ont l'intention de participer à la mise en oeuvre des Arrangements.

Les opérateurs de stations terriennes terrestres suivants (ou fournisseurs de services GMPCS pour utiliser la terminologie des Arrangements) sont autorisés par Inmarsat et nous ont informé qu'ils souhaitaient participer dès maintenant à la mise en oeuvre des Arrangements relatifs aux GMPCS. Se reporter à l'Annexe 3 pour avoir de plus amples détails sur chacun de ces fournisseurs de services GMPCS. Nous espérons que d'autres fournisseurs nous rejoindront en temps voulu.

	Fournisseurs de services GMPCS
	Couverture géographique

	Telstra (Australie)
	mondiale

	Stratos (Canada et Etats-Unis d'Amérique)
	mondiale

	France Télécom (France)
	mondiale

	DeTeSat (Allemagne)
	mondiale

	Station 12 (Pays-Bas)
	mondiale

	Telenor (Norvège)
	mondiale

	BT (Royaume-Uni)
	mondiale


Les opérateurs de stations terriennes terrestres dont le nom figure ci‑dessus ont des stations terriennes terrestres ailleurs que leur propre pays et travaillent en collaboration avec d'autres opérateurs de stations terriennes terrestres de sorte que la zone de couverture qu'ils offrent va au‑delà de leur propre région et couvre les quatre régions
 du système Inmarsat. Par conséquent, ces opérateurs permettent aux clients, où qu'ils se trouvent dans le monde, d'avoir accès au secteur spatial d'Inmarsat. 

Conformément aux dispositions générales des Arrangements relatifs aux GMPCS et tout comme Inmarsat, opérateur de systèmes GMPCS, les fournisseurs de services GMPCS s'engagent à fournir des services GMPCS soit directement soit par l'intermédiaire de fournisseurs de services Inmarsat autorisés, uniquement dans les pays qui ont expressément autorisé ces services GMPCS
. Inmarsat et ses fournisseurs de services GMPCS reconnaissent que la fourniture de ces services est assujettie à législation nationale de chaque pays.

annexe 2

Constructeurs de terminaux Inmarsat participant à la mise en
oeuvre des Arrangements relatifs aux GMPCS
(en septembre 1999)

	Glocom Inc

George Zachmann

20010 Century Blvd,

Germantown

MD 20874

Etats-Unis d'Amérique
	tél.:
+ 1 301 916 2100 ext. 182

fax:
+ 1 301 916 9438

mobile:
+ 1 703 855 4840

e-mail:
gzachmann@glocom-us.com

	Japan Radio Company

T. Hayashi

Deputy General Manager

Akasaka Twin Tower (Main)

17-22 Akasaka 2-Chome,

Minato-Ku,

Tokyo 107

Japon
	tél.:
+ 81 3 3584 8832

fax:
+ 81 3 3584 8796



	Nera SatCom As

Morton Heiss-Schoyen

Bergervn, 12

P.O. Box 91

N-1361 Billingstad

Norvège
	tél.:
+ 47 67 24 42 67 (switchboard)

e-mail:
mhs@satcom.nera.no

	Skywave Mobile Communications Inc

Peter Rossiter

3701 Carling Avenue

P.O. Box 11490 Station H,

Ottawa, Ontario K2H 8S2

Canada
	tél.:
+ 1 613 820 7337

fax:

e-mail:
peter.rossiter@skywavemobile.com

web site:

	Thrane & Thrane A/S

Henrik Lunde

Tobaksvejen 23A

DK-2860 Soborg

Danemark
	tél.:
+ 45 39 55 88 00 (switchboard)

tél.:
+ 45 39 55 89 98 (direct)

fax:
+ 45 39 55 88 88

e-mail:
hlu@tt.dk

Web site:
www.tt.dk


ANNEXE 3

Fournisseurs de services GMPCS d'Inmarsat (opérateurs de stations terriennes terrestres)
participant à la mise en oeuvre des Arrangements relatifs aux GMPCS
(en septembre 1999)

	British Telecom plc

Peter Jackson

Post Point 3.D.63

403 St. John Street

London EC1V 4PL

Royaume-Uni
	tél.:
+ 44 171 843 8658 (P.J.)

mobile:
0850 701 649

e-mail:
peter.r.jackson@bt.com

	DeTeSat

Wolfram Kantorek

Mobile Satellite Communication

Hochstadenring, 50

D-53119 Bonn

Allemagne
	tél.:
+ 49 228 519 0

fax:
+ 49 228 519 2222

e-mail:
Wolfram.Kantorek@t-mobil.de

	France Télécom

Marck Grandpierre

FTRSI/ TSP/ SEM

246 rue de Bercy

75584 Paris Cedex 12

París

France
	tél.:
+ 33 1 48 15 73 26

fax:
+ 33 1 48 15 73 28

e-mail:
marck.grandpierre@franctelecom.fr

	Stratos

Nils Helle

150 Metcalfe Suite 1900

Ottawa, Ontario

Canada

K2P 1P1
	tél.:
+ 1 613 230 4630

fax:
+ 1 613 230 4212

e-mail:
nils_helle@stratos.ca

	Telenor Satellite Services

Tore Hilde

P.O. Box 6914

St. Olav Plass

0130 Oslo

Norvège
	tél.:
+ 47 22 77 78 31

fax:
+ 47 22 77 71 78

e-mail:
tore.hilde@international.telenor.no

	Telstra Corporation Limited

Michael P. Smith

Manager, Global Satellite

Telstra

P.O. Box 260

Auburn

New South Wales 2144

Australie
	tél.:
+ 61 2 9202 4120

fax:
+ 61 2 9737 9545

mobile:
+ 61 417 042 658

e-mail:
msmith@nentmho.telstra.com.au


	Station 12

Ing. Dick S. Hoefsloot

Satellite Communications Manager

Business Development, ARC B823

PTT Telecom Netherlands

P.O. Box 30150 Gravenhage 2500 GD

Pays-Bas
	tel:
+ 31 70 343 7865

fax:
+ 31 70 343 3289

correo-e: "Hoefsloot; D.S."
<d.s.hoefsloot@kpn.com>


___________________

�	Les quatre régions sont les suivantes: région de l'océan Atlantique Est (AOE�E), région de l'océan Atlantique Ouest (AOR�W), région de l'océan Indien (IOR) et région de l'océan Pacifique (POR).


�	Cet engagement est pris compte tenu des dispositions de la section VI C3 des Arrangements qui stipule que "les présents Arrangements ne modifieront en rien les accords existants entre les Administrations et/ou les Autorités compétentes et les opérateurs de systèmes ou les fournisseurs de services GMPCS".






